
 
Cicchetti per tutti – Taste for everyone 

 

 
Caesar Salad -  lattuga romana, pol lo al la  gr ig l ia,  guanciale,  crost in i,  

scagl ie di  parmigiano, uova, salsa worcester 
Caesar Salad -  roman lettuce, gr i l led chicken, bacon, bread croutons,  

parmesan f lakes,  eggs,  worcester sauce 
 

Bulgur con ci l iegie,  caprino, nocciole e zenzero 
 Wheat with cherr ies,  goat goose and ginger  

 
Insalata di  r iso venere con melone, salmone e avocado 

Black r ice salad with melon, salmon and avocado 
 

Insalata Nizzarda –  lattuga, fagiol in i,  uova, c ipol la  rossa, tonno, 
patate, ol ive, pomodorini  c i l iegini   

Nicoise Salad –  lettuce, green beans,  eggs,  red onion, tuna, potatoes,  
ol ives,  cherry tomatoes 

 
Insalata di  ceci,  radicchio,  sedano, f inocchi  e arance 

Chick peas salad, radicchio,  celery,  fennels  and oranges 
 

Anguria,  feta e rucola 
Watermelon, feta cheese and rocket  

 

A Vostra scelta – Of your choice 
 

Il Piatto del giorno – Dish of the day 
 

 
Orecchiette con broccolett i,  cozze e acciughe 

Orecchiette pasta with broccol i,  mussels  and anchovies  
 

Tonnarel lo al la  gr ic ia 
Tonnarel lo pasta with bacon and pecorino cheese 

 
Spaghetto ai  tre pomodori  e basi l ico 

 Spaghett i  with three kind of tomatoes and basi l  
 

Mezzi  paccheri  a l la  pescatora 
Paccheri  pasta with seafood 

 
Hamburger di  pol lo con asparagi,  patate e carotine baby al  vapore 

Chicken Hamburger with asparagus,  potatoes and steamed baby carrots  
 

Tagl iata di  f i letto di  manzo con fagiol in i  
S l ice beef f i l let  with green beans 

 
Tagl iata di  tonnetto con crema di  melanzane e pomodorini  

Bonito f ish with eggplant and cherry tomato cream 
 

F i letto di  spigola con pomodorini,  b ietole e zucchine marinate  
Sea bass f i l let  with cherry tomatoes,  vegetables and zucchini   

 

Dolci - Desserts 
 

 
Tagl iata di  frutta 

S l iced of mixed fruit  
 

T iramisu’ 
Biscuits,  mascarpone cream, coffee 

 
Dolce del  g iorno 
Sweet of the day 
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Euro 35 a persona, cicchetti più una portata a vostra scelta 
bevande escluse 

Euro 35 per person, taste plus  one course of you choice  
beverage excluded 

 Euro 45 a persona cicchetti più per una portata a vostra scelta e un dolce o formaggio 
 bevande escluse  

 Euro 45 per person, taste plus  one course of your choice and one dessert or one 
 beverage excluded 

 
Per il Gourmet vi aspettiamo tutti I giorni  

dopo le 19 tranne la domenica. 
 

Andrea Fusco 
 
 
 

"Per qualsiasi informazione su sostanze  e allergeni è possibile consultare l'apposita documentazione che 
verrà fornita su richiesta, dal personale di servizio."	

Il pesce destinato a essere consumato crudo o praticamente crudo è stato sottoposto a trattamento di bonifica 
preventiva conforme alle prescrizioni del regolamento (CE) 853/2004, - Allegato III, sezione VIII, capitolo 

3, lettera D, punto 3. Alcuni cibi potrebbero provenire da congelazione tramite abbattitore. 
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